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Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een 
geautomatiseerd gegevensbestand of openbaar worden gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij 
elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of op enige andere manier, zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van Seiko Epson Corporation. De informatie in dit document is alleen bedoeld voor 
gebruik met dit Epson-product. Epson is niet verantwoordelijk wanneer deze informatie wordt gebruikt met 
betrekking tot andere producten.

Seiko Epson Corporation noch zijn filialen kunnen door de koper van dit product of door derden 
verantwoordelijk worden gesteld voor schade, verlies of onkosten ontstaan als gevolg van al dan niet foutief 
gebruik of misbruik van dit product of onbevoegde wijzigingen en herstellingen of (met uitzondering van de 
V.S.) het zich niet strikt houden aan de gebruiks- en onderhoudsvoorschriften van Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation noch zijn filialen kunnen verantwoordelijk worden gesteld voor schade of problemen 
voortvloeiende uit het gebruik van andere dan originele onderdelen of gebruiksgoederen kenbaar als Original 
Epson Products of Epson Approved Products by Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation kan niet verantwoordelijk worden gesteld voor schade voortvloeiende uit 
elektromagnetische storingen die plaatsvinden door het gebruik van andere interfacekabels dan kenbaar als 
Epson Approved Products by Seiko Epson Corporation.

EPSON is een gedeponeerd handelsmerk en EPSON Stylus is een handelsmerk van Seiko Epson Corporation.

Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken van Microsoft Corporation.

Apple en Macintosh zijn gedeponeerde handelsmerken van Apple Computer, Inc.

QuickTime en het QuickTime-logo zijn handelsmerken die worden gebruikt conform een licentie. Het 
QuickTime-logo is gedeponeerd in de Verenigde Staten en andere landen. SD is een handelsmerk.

Algemene kennisgeving: andere productnamen vermeld in deze uitgave dienen uitsluitend als identificatie en 
kunnen handelsmerken zijn van hun respectieve eigenaars. Epson maakt geen enkele aanspraak op enige rechten 
op deze handelsmerken.

Copyright © 2004 Seiko Epson Corporation, Nagano, Japan
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Inleiding

Kenmerken
Met de L-500V is het maken, weergeven en afdrukken van foto's heel gemakkelijk. De belangrijkste 
kenmerken van het toestel worden hierna beschreven:
❏ U maakt met het grootste gemak de mooiste foto's. Daartoe beschikt deze camera over een 

aantal standaardinstellingen waarmee u snel het gewenste resultaat bereikt.
❏ De grote LCD-monitor van 2,5 inch (6 centimeter) heeft een hoge resolutie. Deze monitor, 

waarop u ook uw foto's kunt weergeven, maakt het gebruik van de camera extra gemakkelijk.
❏ U maakt foto's met een hoge resolutie van 5 megapixel.
❏ De L-500V kan rechtstreeks, dus zonder computer, op een Epson-printer met USB-aansluiting 

worden aangesloten (de printer moet hier wel geschikt voor zijn), zodat het mogelijk wordt 
om kwalitatief hoogstaande foto's af te drukken.

❏ De camera is compatibel met PRINT Image Framer (P.I.F.). Dit betekent dat u in de L-500V 
opgeslagen kaders (een soort fotolijstjes) aan uw foto's kunt toevoegen.

❏ Altijd klaar om dat ene bijzondere moment vast te leggen. De L-500V kan drie foto's per 
seconde maken wanneer u een snelle geheugenkaart (apart verkrijgbaar) gebruikt.
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Veiligheidsvoorschriften
Lees al deze instructies goed door voordat u de L-500V in gebruik neemt. Bewaar deze handleiding 
voor naslag. Houd u aan alle waarschuwingen en instructies die op de L-500V en de opties zijn 
aangegeven.

Waarschuwingen, Voorzorgsmaatregelen en Opmerkingen

w Waarschuwingen moet u zorgvuldig in acht nemen om lichamelijk letsel te voorkomen.

c Voorzorgsmaatregelen worden aangegeven met ‘Let op’. U moet ze naleven om schade aan het 
apparaat te voorkomen.

Opmerkingen bevatten belangrijke informatie en nuttige tips voor het gebruik van uw apparaat.

Bij gebruik van de L-500V
❏ Stel de L-500V niet bloot aan schokken. Er kunnen dan storingen optreden, met name tijdens 

het gebruik van de camera.
❏ Houd u aan alle waarschuwingen en instructies die op dit product zijn aangegeven.
❏ Steek geen voorwerpen in de openingen van dit product.
❏ Raak de onderdelen in dit product alleen aan als dit uitdrukkelijk is aangegeven in de 

gebruikershandleiding. Gebruik nooit buitensporig veel kracht bij het aanbrengen van de 
desbetreffende onderdelen van dit product. Hoewel dit product degelijk is ontworpen, kan 
het beschadigd raken bij onzorgvuldig gebruik.
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❏ Mors geen vloeistof op dit product.
❏ Als dit product afwijkende geluiden, een vreemde geur of rook produceert, moet u de camera 

niet langer gebruiken en hem uitzetten. Verwijder de batterij uit dit product en koppel de 
netadapter los van dit product. Trek de adapter vervolgens uit het stopcontact. Neem contact 
op met onze klantenservice.

❏ Voorkom brand en elektrische schokken en bedek dit product daarom nooit met een deken 
of ander afdekmateriaal dat een elektrische schok kan geven.

❏ Voorkom brand en elektrische schokken en stel dit product of de opties daarom nooit bloot 
aan regen of vocht.

❏ Voorkom brand en explosies en gebruik dit product daarom nooit op plaatsen waar 
ontvlambare of vluchtige gassen zijn opgeslagen.

❏ Gebruik dit product niet buitenshuis tijdens onweer.
❏ Extreme temperatuurverschillen kunnen condens veroorzaken op de elektronische 

onderdelen. Laat het product daarom altijd eerst acclimatiseren.
❏ Gebruik alleen de voor dit product aanbevolen netadapter (model EU-37).
❏ Gebruik alleen de voor dit product aanbevolen batterij (model EU-94).
❏ Let bij het aansluiten van dit apparaat op een computer of ander apparaat op de juiste richting 

van de stekkers van de kabel. Elke stekker kan maar op één manier in het apparaat worden 
gestoken. Wanneer u een stekker op een verkeerde manier in het apparaat steekt, kunnen 
beide apparaten die via de kabel met elkaar verbonden zijn, schade oplopen.
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Gebruik van lithium-ionbatterijen
Neem bij het werken met de batterij de onderstaande voorzorgsmaatregelen om letsel te 
voorkomen.

w Waarschuwing:
❏ Als er zuur uit de batterijen in uw ogen of op uw huid komt, moet u de getroffen delen 

onmiddellijk goed afspoelen met water. Raadpleeg een arts. 
❏ U mag de batterij niet wijzigen en uit elkaar halen en u mag geen kabels vastsolderen aan de 

batterij.
❏ Voorkom dat de batterij in contact komt met metalen voorwerpen die kortsluiting zouden kunnen 

veroorzaken, zoals muntstukken of sleutels.
❏ Stel de batterij niet bloot aan hitte, vuur of water.
❏ Gebruik de batterij alleen in de L-500V (model G931A).
❏ Laad de batterij alleen op met de voorgeschreven batterijlader (model A341B of A341H).
❏ Laat de batterij niet vallen, prik er niet in en stel hem niet bloot aan schokken.
❏ Haal in geval van oververhitting, verkleuring, vervorming, een vreemde geur of andere 

abnormale omstandigheden de batterij uit het product en gebruik het niet verder.
❏ Houd de batterijen buiten bereik van kinderen.
❏ Als de batterij na de normale laadtijd niet is opgeladen, stop dan met laden.
❏ Plaats de batterij niet in een verpakking onder hoge druk of in een magnetron.
❏ Plaats de batterij niet in een stopcontact of andere stroombron, zoals de aansluiting voor de 

sigarettenaansteker in de auto.
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Bij gebruik van de batterij
❏ Laad de batterij op vóór gebruik. Op het moment van aanschaf is de batterij niet volledig 

opgeladen.
❏ Raadpleeg de producthandleiding voor informatie over het laden en gebruiken van de batterij.
❏ Bewaar de batterij in de bijbehorende hoes. Bewaar de batterij niet in een omgeving met hoge 

temperaturen of een hoge vochtigheidsgraad.

Bij het wegwerpen van de batterij
❏ Plak beide uiteinden van de batterij die u wilt weggooien goed af met tape om ontbranding 

of explosies te voorkomen.
❏ Batterijen nooit bij het gewone afval doen. Voer ze af in een recyclebox in overeenstemming 

met de lokale voorschriften.

Bij gebruik van de batterijlader

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

w Waarschuwing:
Lees alle veiligheidsvoorschriften en instructies voordat u dit product in gebruik neemt. Onjuist 
gebruik kan leiden tot persoonlijk letsel als gevolg van brand, explosies, lekkage, oververhitting 
of elektrische schokken.
Bewaar deze veiligheidsvoorschriften en gebruiksaanwijzingen voor later gebruik. 
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❏ Gebruik voor het laden van de lithium-ionbatterij van Epson (model EU-94) alleen de 
batterijlader van Epson (model A341B of A341H). Gebruik deze lader nooit voor andere typen 
batterijen, aangezien dit explosie, lekkage of oververhitting van de batterij of persoonlijk letsel 
tot gevolg kan hebben.

❏ Pas op voor elektrische schokken.
❏ Gebruik dit product niet in de buurt van water en gebruik het niet met natte handen.
❏ Houd het product uit de buurt van warmtebronnen. Gebruik de lader alleen bij temperaturen 

van 0 °C tot 40 °C (32 °F tot 104 °F).
❏ Steek geen voorwerpen in de openingen van dit product. Deze zouden onderdelen kunnen 

raken die onder een gevaarlijke spanning staan of kortsluiting veroorzaken.
❏ Haal dit product nooit uit elkaar en breng nooit wijzigingen aan in dit product.
❏ Gebruik dit product alleen binnenshuis in een droge omgeving.
❏ Stel het product niet bloot aan water of veel vocht.
❏ Gebruik alleen het type stroombron dat op het etiket is aangegeven en gebruik altijd een 

gewoon stopcontact voor huishoudelijk gebruik.
❏ Sluit nooit meerdere apparaten tegelijk aan op het stopcontact.
❏ Zorg ervoor dat het netsnoer voldoet aan de van toepassing zijnde lokale 

veiligheidsvoorschriften.
❏ Trek de stekker nooit met natte handen uit het stopcontact.
❏ Bescherm de stroomkabels tegen beschadiging en laat er geen slagen in komen. Leg de kabels 

zodanig dat ze geen schade oplopen. Plaats geen voorwerpen op de stroomkabel en zorg 
ervoor dat niemand erop kan gaan staan of erover kan vallen. Let er vooral op dat de 
stroomkabel recht blijft aan de uiteinden en waar de kabel is aangesloten op de transformator.
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❏ Gebruik geen beschadigd of gerafeld netsnoer.
❏ Trek de stekker uit het stopcontact en laat reparatie of onderhoud over aan erkend 

onderhoudspersoneel als: 
het netsnoer of de stekker is beschadigd, er vloeistof in de apparatuur is gekomen, de 
apparatuur is blootgesteld aan regen of water, de apparatuur is gevallen of beschadigd, de 
apparatuur niet normaal functioneert of duidelijk anders werkt dan normaal. Wijzig geen 
instellingen waarvoor in de handleiding geen instructies worden gegeven.

❏ Probeer het product nooit zelf te repareren. Ondeskundig uitgevoerde reparaties kunnen 
gevaarlijk zijn.

❏ Trek de stekker van dit product uit het stopcontact vóór het schoonmaken.
❏ Gebruik alleen een schone, zachte droge doek.
❏ Gebruik geen vloeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen.
❏ Houd de apparatuur buiten bereik van kinderen.
❏ Als u de camera en opties in Duitsland wilt gebruiken, let dan op het volgende:

de installatie van het gebouw moet beschikken over een stroomonderbreker van 16 A om deze 
producten te beschermen tegen kortsluiting en stroompieken.
Bei Anschluß des Produkts an die Stromversorgung muß sichergestellt werden, daß die 
Gebädeinstallation mit einem 16 A-Überstromschalter abgesichert ist.

Opmerking:
Dit product is alleen bedoeld voor gebruik met EPSON-producten. Gebruik het product nooit in combinatie 
met andere elektronische apparatuur.
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Bij gebruik van een geheugenkaart
❏ Alleen geheugenkaarten die zijn ontworpen voor de specificaties van dit product kunnen 

worden gebruikt.
❏ Het juiste gebruik van geheugenkaarten verschilt per kaarttype. Raadpleeg de documentatie 

bij uw geheugenkaart voor meer informatie.

Bij gebruik van de LCD-monitor
❏ Het is mogelijk dat op de LCD-monitor van dit product enkele heldere of donkere puntjes 

zichtbaar zijn. Dit is normaal en betekent niet dat de LCD-monitor op enigerlei wijze 
beschadigd is.

❏ Neem contact op met uw leverancier als de LCD-monitor van dit product beschadigd is.
❏ Als er vloeistof uit de LCD-monitor van dit product lekt en op uw handen komt, moet u uw 

handen goed wassen met water en zeep. Als u de vloeistof in uw ogen krijgt, moet u ze 
onmiddellijk goed uitspoelen met water. Als u ook na het spoelen nog last hebt van irritaties 
of van uw ogen, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.

❏ Maak het display alleen schoon met een droge, zachte doek. Gebruik geen vloeibare of 
chemische reinigingsmiddelen.

Bij opslag, onderhoud of vervoer van de L-500V
❏ Bewaar dit product niet buitenshuis.
❏ Bewaar dit product niet in de buurt van water.
❏ Bewaar dit product niet in een omgeving met hoge temperaturen of een hoge vochtigheid.
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❏ Bewaar dit product niet in een omgeving met een snel wisselende temperatuur of vochtigheid.
❏ Bewaar dit product niet in direct zonlicht of onder een sterke lichtbron.
❏ Wanneer u een apart verkrijgbare netadapter gebruikt, moet u de netadapter uit het 

stopcontact verwijderen voordat u de camera schoonmaakt. Maak het product schoon met 
een vochtige doek, nooit met een vloeibare reinigingsmiddel of een spuitbus.

❏ Verwijder de batterij uit dit product of koppel het los van het lichtnet en laat reparatie of 
onderhoud over aan erkend onderhoudspersoneel als: het netsnoer of de stekker is 
beschadigd, er vloeistof in dit product of de opties is gekomen, dit product of de bijbehorende 
opties is/zijn gevallen of de behuizing beschadigd is, dit product of de opties niet normaal 
werkt/werken of er een duidelijke wijziging in de prestaties optreedt.

Voor gebruikers in Groot-Brittannië, Hongkong en Singapore
Vervang zekeringen alleen door zekeringen van het juiste type.
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Hoofdstuk 1

Aan de slag

De L-500V uitpakken
Controleer of de verpakking van de L-500V alle getoonde onderdelen bevat.

Camera Gebruikershandleiding 
(deze handleiding)

Batterijlader Netsnoer
(voor batterijlader)

Cd-rom met software Computerkabel Lithium-ionbatterij SD-geheugenkaart
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Onderdelen van de camera en hun functie
Zie “Knoppen, lampjes en functies van de modusdraaiknop” op pagina 19 voor meer informatie 
over de functie van knoppen en lampjes.

Voor-/bovenaanzicht

Modusdraaiknop

Microfoon

Luidspreker 

Flitser

Lensdop

Klepje voor 
batterijen/
geheugenkaart

Automatische 
fotomodus

Handmatige fotomodus
Continumodus

Filmmodus

Instelmodus

Weergavemodus

Lampje op voorzijde

Aan-
uitknop 
(POWER)

Ontspanknop
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Onder-/achteraanzicht

Achteraanzicht

Klepje over aansluitingen 

Digitale aansluiting

Aansluiting voor netadapter

Schroefdraad voor statief

Afdrukknop Knop P.I.F. Zoomknop
Buiten/joystick u

Flitsknop/joystick r

Knop OK

Verwijderen/
zelfontspanner/
joystick dMacro/joystick l

LCD-monitor

Knop MENUGeheugenkaartlampje



Aan de slag 19

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Ne
de

rla
nd

s

Knoppen, lampjes en functies van de modusdraaiknop
Naam Functie

Modusdraaiknop Door aan deze knop te draaien bepaalt u in welke modus de 
camera werkt. U kunt van modus veranderen terwijl de camera 
aanstaat.

Ontspanknop Druk op de ontspanknop om een foto te maken.

Lampje op voorzijde Het lampje op de voorzijde knippert in de volgende 
omstandigheden:

- wanneer gegevens worden uitgewisseld tussen de camera en 
een computer of printer;

- wanneer de zelfontspanner is ingeschakeld.

Afdrukknop Druk op deze knop om foto’s rechtstreeks vanaf de camera af te 
drukken.

Knop P.I.F. Druk op deze knop om de P.I.F.-instellingen op te geven.

Aan-uitknop (POWER) Druk op deze knop om de camera aan en uit te zetten.

Zoomknoppen Druk op deze knoppen om de zoomfactor te wijzigen.

Knop MENU Druk op deze knop om het menu weer te geven en te annuleren. 
Deze knop werkt niet tijdens het fotograferen in de automatische 
fotomodus.
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Buiten/joystick u Beweeg de joystick naar u om menu-items te selecteren of om de 
buitenmodus te activeren.

Verwijderen/zelfontspanner/
joystick d

Beweeg de joystick naar d om menu-items te selecteren of om de 
zelfontspanner te activeren.
Hiermee verwijdert u de geselecteerde foto (in de 
weergavemodus).

Flitsknop/joystick r Beweeg de joystick naar r om menu-items te selecteren.
Hiermee stelt u de flitsmodus in (in de automatische of handmatige 
fotomodus).

Macro/joystick l Beweeg de joystick naar l om menu-items te selecteren.
Hiermee stelt u de macromodus in (in de automatische of 
handmatige fotomodus).

Knop OK Hiermee bevestigt u de geselecteerde instelling of het 
geselecteerde menu-item.

Geheugenkaartlampje Het oranje lampje gaat branden wanneer er gegevens op de kaart 
worden opgeslagen of gelezen.

Naam Functie
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De batterij en geheugenkaart installeren
In dit deel wordt beschreven hoe u een batterij en geheugenkaart in de camera plaatst.

Het klepje voor de batterij/geheugenkaart openen en 
sluiten
U opent het klepje dat de ruimte voor de batterij/geheugenkaart afdekt door het klepje te 
verschuiven en omhoog te klappen.
U sluit het klepje dat de ruimte voor de batterij/geheugenkaart afdekt door het klepje omlaag te 
brengen en goed dicht te schuiven.

openen sluiten
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De batterij installeren
Plaats de batterij in de daarvoor bestemde ruimte. Let erop dat de contactpunten van de batterij 
samenvallen met die aan de binnenzijde van het klepje.

w Waarschuwing:
Stop geen losse batterijen in uw zakken.

Levensduur van de batterijen
Naarmate de batterij leger wordt, verandert het pictogram op de LCD-monitor van  in 

. Wanneer  oplicht zijn de batterijen leeg en kunt u geen foto's meer maken. Wanneer 
dit gebeurt gaat de camera vanzelf uit. Laad de batterij op of plaats een nieuwe batterij.

De lithium-ionbatterij installeren
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De batterij opladen
Bij de camera wordt een lithium-ionbatterij geleverd (model EU-94). U moet de batterij opladen 
voordat u de camera voor de eerste keer gebruikt en wanneer u de batterij lange tijd niet hebt 
gebruikt.
Laad de batterij als volgt op.
1. Steek het bijgeleverde netsnoer in de batterijlader en vervolgens in het stopcontact.

2. Plaats de batterij in de batterijlader. 
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3. Haal de batterij uit de lader wanneer het groene lampje gaat branden. Haal na het opladen 
van de batterij de stekker van de batterijlader uit het stopcontact.

Opmerking:
❏ De precieze laadtijd hangt af van de temperatuur en de mate waarin de batterij nog geladen was.
❏ Tijdens het laden geeft het rode lampje de status aan:

De geheugenkaart installeren/verwijderen
Voor de opslag van foto's werkt deze camera met in de handel verkrijgbare geheugenkaarten. De 
volgende typen geheugenkaarten zijn verkrijgbaar:
❏ SD-geheugenkaart (maximaal 1 GB)
❏ MultimediaCard (MMC versie 2.1 of hoger, gemaakt door Hitachi of SanDisk) (maximaal 

1 GB)

Rood: De batterij wordt opgeladen.
Groen: De batterij is volledig opgeladen.
Lampje is uit: Er zit geen batterij in de lader.



Aan de slag 25

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Ne
de

rla
nd

s

c Let op:
Gebruik of bewaar geheugenkaarten niet in direct zonlicht of op zeer warme, vochtige of stoffige 
plaatsen.

De geheugenkaart installeren
Aan de hand van de plaats van de uitsparing weet u wat de juiste richting van de geheugenkaart is.

c Let op:
Plaats de geheugenkaart altijd in de juiste richting in de camera. Anders loopt u het risico dat de 
geheugenkaart en de L-500V beschadigd raken.

Opmerking:
Nieuwe geheugenkaarten moet u vóór gebruik eerst formatteren. 
Zie “De geheugenkaart formatteren” op pagina 61 voor meer informatie.

uitsparing



26 Aan de slag

De geheugenkaart verwijderen
1. Druk op de geheugenkaart om de kaart vrij te maken. De kaart komt naar buiten.

2. Trek de geheugenkaart uit de camera.
Opmerking:
U kunt de gegevens op de geheugenkaart beveiligen door het schuifje aan de zijkant van de geheugenkaart 
te verschuiven. Op een geheugenkaart die op deze manier is beveiligd, kunt u echter geen foto's opslaan. 
Ook formatteren is dan niet mogelijk.
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De camera aan- en uitzetten
Druk op de aan-uitknop om de camera aan te zetten. Het lenskapje gaat automatisch open en de 
lens komt naar buiten. Druk opnieuw op de aan-uitknop om de camera uit te zetten. De lens wordt 
automatisch ingetrokken en het lenskapje gaat dicht.

Opmerking:
De lens komt niet naar buiten wanneer u de camera in de weergave- of instelmodus aanzet.

Aan-uitknop 
(POWER)
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Eerste instellingen vastleggen
De eerste keer dat u de L-500V aanzet, moet u de gewenste taal en de datum en tijd instellen.

Een taal instellen
Selecteer de gewenste taal met de joystick en druk vervolgens op de knop OK.

De datum en tijd instellen
Na het kiezen van een taal wordt het scherm Date/Time weergegeven. Hiermee stelt u de datum 
en tijd in.
Opmerking:
❏ U kunt de instellingen later wijzigen via het Setup Menu. Zie “Aanvullende instellingen opgeven” op 

pagina 49 voor meer informatie.
❏ Voor de tijdnotatie kunt u kiezen uit 24 hr. en 12 hr.. 24 hr. is standaard wanneer u de camera voor 

de eerste keer aanzet.
1. Beweeg de joystick naar u of d om de waarde van het geselecteerde item te wijzigen.
2. Na het vastleggen van de instellingen selecteert u een ander item door de joystick naar l of r 

te bewegen.
3. Leg alle datum- en tijdinstellingen vast door stap 1 en 2 te herhalen. Druk vervolgens op de 

knop OK.
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De ontspanknop
De ontspanknop werkt in twee stappen.
Half ingedrukt
Wanneer u de ontspanknop half indrukt, wordt het scherpstelkader op de LCD-monitor groen. 
De camera bepaalt nu automatisch de scherpstelling en sluitertijd.
Volledig ingedrukt
Wanneer de scherpstelling en sluitertijd zijn bepaald (na het half indrukken van de ontspanknop), 
drukt u de ontspanknop helemaal in om de foto te maken. De foto wordt gemaakt.
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Hoofdstuk 2

Foto's maken

Voordat u foto's maakt

Bereik
Zorg ervoor dat het onderwerp van de foto zich op een afstand van ten minste 50 cm bevindt. In 
de macromodus kunt u foto's maken op een afstand van circa 5 tot 50 cm tot het onderwerp.

De fotomodi
Automatische fotomodus
In deze modus worden voorgeconfigureerde camera-instellingen gebruikt, zodat u foto's kunt 
maken met een simpele druk op de ontspanknop.

Handmatige fotomodus
In deze modus kunt u heel precies zelf de gewenste instellingen voor de camera vastleggen. Dit 
maakt het mogelijk om uw foto's heel precies af te stemmen op uw specifieke wensen.
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De resolutie selecteren
Door zelf de gewenste resolutie te selecteren kunt u de beeldkwaliteit van uw foto's bepalen. Hoe 
hoger de resolutie, des te hoger de kwaliteit, maar des te groter het fotobestand dat moet worden 
opgeslagen.
Opmerking:
❏ Verhoog de resolutie als u scherpe, gedetailleerde foto's wilt.
❏ Verlaag de resolutie als u veel foto's wilt kunnen opslaan op uw geheugenkaart.
Selecteer de resolutie aan de hand van de volgende procedure:
1. Zet de modusdraaiknop op  of  en druk op de knop MENU om het Photography Menu 

weer te geven.
2. Selecteer Resolution door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
3. Selecteer de gewenste resolutie door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

De kwaliteit selecteren
U kunt zelf de kwaliteit van uw foto's instellen. Zo kunt u bepalen of u scherpe, gedetailleerde 
foto's wilt, of dat u liever de bestandsgrootte van uw foto's verlaagt, zodat er meer foto's op de 
geheugenkaart passen.
Wanneer u Economy selecteert als kwaliteit, worden de gegevens efficiënter gecomprimeerd, 
zodat de bestanden kleiner worden. Dit kan echter wel ten koste gaan van de beeldkwaliteit.
Selecteer Economy als u veel foto's wilt opslaan op uw geheugenkaart.
Selecteer Fine als u scherpe, gedetailleerde foto's wilt.
Selecteer de kwaliteit aan de hand van de volgende procedure:
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1. Zet de modusdraaiknop op  of  en druk op de knop MENU om het Photography Menu 
weer te geven.

2. Selecteer Quality door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
3. Selecteer de gewenste kwaliteit door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Aantal foto's dat kan worden gemaakt

Eenheid: vel

* Voor SD-geheugenkaarten van andere fabrikanten kunnen de hier getoonde waarden afwijken.

Resolutie Kwaliteit Bij gebruik van een SD-geheugenkaart

(16 MB) (128 MB)

2560 × 1920 Fijn 7 76

Normaal 13 127

Economy 20 189

1600 × 1200 Fijn 21 194

Normaal 34 311

Economy 51 459

640 × 480 Fijn 111 976

Normaal 178 1563

Economy 223 1954
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Opmerking:
Het totale aantal foto's hangt af van de resolutie, de kwaliteit, de hoeveelheid geheugen die nog vrij is op de 
geheugenkaart en de omstandigheden waarin wordt gefotografeerd.

Foto's maken
U kunt eerst de compositie en vervolgens de foto's maken terwijl het onderwerp wordt 
weergegeven op de LCD-monitor.
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
2. Zorg ervoor dat het onderwerp in het midden van het scherpstelkader van de LCD-monitor 

staat.
3. Druk de ontspanknop half in. Het kader wordt groen en de scherpstelling wordt vergrendeld. 

(Als niet goed kan worden scherpgesteld, wordt het kader rood.)
4. Druk de ontspanknop helemaal in. De foto wordt gemaakt.

Opmerking:
❏ Wanneer u de ontspanknop indrukt, kan een geluid te horen zijn. Via het Sound Menu kunt u dit 

geluid wijzigen of verwijderen. Zie “Aanvullende instellingen opgeven” op pagina 49 voor meer 
informatie.

❏ Wanneer de voorbeeldweergave is ingeschakeld, wordt de gemaakte foto onmiddellijk weergegeven 
op de LCD-monitor gedurende ongeveer drie seconden.
Wanneer u op de ontspanknop of een van de zoomknoppen drukt terwijl er een foto wordt 
weergegeven, wordt de voorbeeldweergave geannuleerd. De camera is nu klaar voor het nemen van 
de volgende foto.

❏ Als de camera vanzelf uitgaat, drukt u op de aan-uitknop om de camera weer aan te zetten.
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Informatie op de LCD-monitor
U kunt de status van de camera-instellingen controleren aan de hand van de pictogrammen op de 
LCD-monitor.

De informatie die op de LCD-monitor wordt weergegeven, hangt af van de modus van de camera 
(zoals de handmatige of de automatische fotomodus), maar ook van de stand van de optie Info 
Disp in het Photography Menu (deze optie kan op Basic Info of Off staan).

Zelfontspanner  (2 seconden, 10 seconden)

Buitenmodus (aan)
Als u de LCD-monitor in de volle zon moeilijk kunt aflezen, selecteer 
dan de buitenmodus. De LCD-monitor wordt automatisch aangepast 
en het beeld op de monitor is dan beter te zien.
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Scherpstelkader Zorg ervoor dat het onderwerp in het scherpstelkader staat wanneer 
u een foto wilt maken.
Wanneer u de ontspanknop half indrukt, wordt het scherpstelkader 
groen.
Als niet goed kan worden scherpgesteld, wordt het kader rood. Laat 
de ontspanknop los en druk de ontspanknop vervolgens opnieuw in.

Levensduur batterijen  (vol),  (half),  (leeg)

Zoombalk Wanneer wordt uitvergroot, wordt een zoomblokje weergegeven.

Scène Normaal, landschappen ( ), portretten ( ), nachtfoto's 
algemeen ( ), nachtfoto's portretten ( )

Resolutie 2560 × 1920, 1600 × 1200, 640 × 480

Kwaliteit Fijn ( ), normaal ( ), opslagruimte besparen (  (Economy))

Exp Comp (belichting) (+2,0 tot -2,0)

ISO Speed (gevoeligheid) (auto, 100, 200, 400)

White Bal
(witbalans)

(automatisch, daglicht ( ), bewolkt ( ), gloeilampen 
( ), tl-lampen ( ), kwiklampen ( ))

Macromodus Macro ( )
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Goed gebruik van het scherpstelkader
De automatische scherpstelling werkt alleen als het onderwerp zich in het scherpstelkader bevindt 
op het moment dat de ontspanknop half wordt ingedrukt. Richt de camera zodanig dat op de 
LCD-monitor de gewenste compositie te zien is. Wanneer goed op het onderwerp is scherpgesteld, 
wordt het kader groen. Druk de ontspanknop nu helemaal in. De foto wordt gemaakt.
Als niet goed kan worden scherpgesteld, wordt het kader rood.

Flitser Automatisch flitsen ( ), niet flitsen ( ), automatische 
rode-ogenreductie ( ), 
altijd flitsen ( ), lang synchroon ( )

Opnamemodus Continumodus ( ), filmmodus ( )

Aantal foto's dat kan worden 
gemaakt

125 (voorbeeld)

Opnameduur voor filmpjes 25 seconden (voorbeeld)

Weergegeven tijdens het 
maken van een foto

Waarschuwing dat u de camera te veel beweegt ( )
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Gebruik van de optische en digitale zoom
De camera beschikt over een drievoudige optische zoomfunctie en een viervoudige digitale 
zoomfunctie, wat resulteert in een twaalfvoudige uitvergroting.

Optische zoom
Druk op de knop T  om in te zoomen. Druk op de knop W  om uit te zoomen.

Digitale zoom
U activeert de digitale zoomfunctie door eerst op de knop T  te drukken om de optische 
zoomfunctie te maximaliseren. Haal uw vinger van de knop en druk de knop vervolgens opnieuw 
in. Druk op de knop W  om terug te keren naar de optische zoomfunctie.
Opmerking:
❏ U kunt de digitale zoommodus inschakelen via het Setup Menu. Zie “Aanvullende instellingen 

opgeven” op pagina 49 voor meer informatie.
❏ Wanneer u digitaal uitvergroot, staat het zoomblokje rechts van de letter  T op de zoombalk.
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Gebruik van de flitser
Elke keer dat u de joystick naar r (  Flitser) beweegt, verandert de flitsmodus.

Automatisch flitsen 
(standaard)

De camera bepaalt automatisch de hoeveelheid licht en flitst 
indien nodig. Hiermee wordt automatisch geflitst in het donker.

Niet flitsen Hiermee wordt er nooit geflitst, ook niet in het donker.

Automatische 
rode-ogenreductie

Hiermee kunt u 's nachts of binnenshuis mensen fotograferen 
met flits. Er wordt kort na elkaar tweemaal geflitst. Dit helpt het 
rode-ogenverschijnsel tegen te gaan.

Altijd flitsen Hiermee wordt altijd geflitst, hoeveel licht er ook is. Kies deze 
stand wanneer de achtergrond heel licht is of wanneer u tegen 
de zon in fotografeert. Deze functie kan niet worden gebruikt 
in de automatische fotomodus.

Lang synchroon De flitser wordt gebruikt in combinatie met een langzame 
sluitertijd. Dit maakt het mogelijk om actiefoto's te maken met 
een wazige achtergrond. Deze functie kan niet worden 
gebruikt in de automatische fotomodus.



Foto's maken 39

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

Ne
de

rla
nd

s

Flitsbereik

Opmerking:
Zie “De lichtgevoeligheid instellen” op pagina 44 voor meer informatie over ISO-gevoeligheid.

Gebruik van de zelfontspanner
1. Zet de modusdraaiknop op ,  of .
2. Beweeg de joystick naar d (  Zelfontspanner). Het pictogram  van de zelfontspanner wordt 

weergegeven op de LCD-monitor.
3. Centreer het beeld en druk de ontspanknop volledig in. Het aftellen begint. Na twee of tien 

seconden wordt de sluiter automatisch geopend. U kunt kiezen uit twee en tien seconden door 
de joystick in stap 2 nogmaals naar d (  Zelfontspanner) te bewegen.
Opmerking:
❏ In de automatische fotomodus kan de zelfontspanner alleen op tien seconden worden ingesteld. 

Twee seconden is niet mogelijk.

ISO-gevoeligheid Normaal (groothoek) Normaal (telefoto)

100 0,7 - 2,6 m 0,5 - 1,5 m

200 1,0 - 3,7 m 0,6 - 2,1 m

400 1,4 - 5,2 m 0,8 - 3,0 m
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❏ Als de timer op tien seconden staat en u drukt op de ontspanknop, knippert het lampje op de voorzijde 
van de camera acht seconden langzaam en de laatste twee seconden snel. Vervolgens wordt de foto 
gemaakt.

❏ In de continumodus worden snel achter elkaar drie foto's gemaakt.

Gebruik van de continumodus
Door de ontspanknop ingedrukt te houden kunt u snel achter elkaar meerdere foto's maken. De 
maximumsnelheid is drie foto's per seconde.
Opmerking:
❏ De snelheid waarmee foto's worden gemaakt, kan afnemen wanneer ook moet worden geflitst.
❏ Als u geen snelle geheugenkaart gebruikt, kan de opnamesnelheid lager liggen.
1. Zet de modusdraaiknop op .
2. Druk de ontspanknop eerst half in om scherp te stellen en druk de knop vervolgens helemaal 

in. Wanneer u de ontspanknop volledig ingedrukt houdt, worden achter elkaar foto's gemaakt.
Opmerking:
❏ U kunt de camera-instellingen op dezelfde manier wijzigen als in de handmatige fotomodus.
❏ Als de voorbeeldweergave is ingeschakeld, wordt op de LCD-monitor drie seconden lang de laatst 

gemaakte foto getoond. In de continumodus toont de camera kort de laatst gemaakte foto. De laatste 
foto wordt drie seconden vastgehouden.

❏ Als u de LCD-monitor in de volle zon moeilijk kunt aflezen, selecteer dan de buitenmodus. De 
LCD-monitor wordt automatisch aangepast en het beeld op de monitor is dan beter te zien.
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Gebruik van de macromodus
In de macromodus wordt het mogelijk om scherp te stellen op voorwerpen op een afstand van 5 
tot 50 cm van de camera.
Wanneer u foto's maakt van onderwerpen op een afstand van meer dan 50 cm, zet de camera dan 
weer in de normale stand.
1. Zet de modusdraaiknop op ,  of .
2. Beweeg de joystick naar l (  Macro) om de macromodus te activeren.

Een scènemodus selecteren
In de camera zijn vijf scènemodi voorgeprogrammeerd. Wanneer u een voorgeprogrammeerde 
scènemodus gebruikt, wordt de camera automatisch ingesteld voor het beste resultaat in de 
betreffende omstandigheden.
Opmerking:
❏ Wanneer een van de scènemodi is ingesteld, kunt u terugkeren naar de normale modus door op de 

macroknop te drukken. Als u de macromodus annuleert, blijft de camera in de normale modus.
❏ U krijgt het best mogelijke afdrukresultaat wanneer u de scènemodi gebruikt in combinatie met Exif 

2.2-software en PRINT Image Matching II.
❏ In de scènemodus is het gebruik van de zelfontspanner en aanpassing van de resolutie, kwaliteit, 

belichting, serieopnamen, digitale zoom, kaders enzovoort nog gewoon mogelijk.
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
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2. Druk op de knop MENU. Het Photography Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer Scene Mode door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick 

vervolgens naar r.
4. Selecteer de gewenste modus door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Normaal
Dit is de beste modus voor de meeste omstandigheden. De flitser werkt automatisch, afhankelijk 
van de hoeveelheid licht die op het onderwerp valt. De sluitertijd wordt zo gekozen dat bewogen 
foto's tot een minimum worden beperkt.

Landschappen
Deze modus is het meest geschikt voor weidse landschappen. Wanneer u deze modus selecteert, 
wordt de flitser automatisch uitgeschakeld, zodat het landschap duidelijker wordt geregistreerd. 
U kunt de flitser echter weer inschakelen door de flitsmodus te wijzigen. Bij weinig licht wordt 
de sluitertijd verlaagd, zodat u ook foto's in de schemering kunt maken. Gebruik wel een statief 
om beweging te voorkomen.

Portretten
Deze modus is speciaal bedoeld voor foto's van mensen. Er wordt op minder grote afstand 
scherpgesteld (1 tot 3 m). Wanneer in het donker altijd moet worden geflitst, wordt ook de functie 
Lang synchroon ingeschakeld, zodat u foto's kunt maken met een lichtere achtergrond. Gebruik 
wel een statief om beweging te voorkomen.
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Nachtfoto's algemeen
Deze modus is speciaal bedoeld voor het maken van foto's 's nachts. In deze modus wordt de 
flitser automatisch uitgeschakeld, zodat alles goed kan worden geregistreerd. U kunt de 
flitsmodus altijd aanpassen. Gebruik wel een statief om beweging te voorkomen.

Nachtfoto's portretten
Deze modus is speciaal bedoeld voor foto's van mensen in het donker. In deze modus wordt de 
flitser automatisch op lang synchroon gezet. U kunt de flitsmodus altijd aanpassen. Gebruik wel 
een statief om beweging te voorkomen.

Witbalans instellen
Met de witbalans stemt u de camera af op de belichting van de omgeving waarin u foto's maakt. 
Hiermee zorgt u ervoor dat wit er altijd hetzelfde uitziet. De camera heeft twee verschillende modi 
voor de witbalans: automatisch en handmatig.

Automatische witbalans
In deze modus detecteert de camera automatisch de lichtbron en worden de kleuren gecorrigeerd 
zodat u in alle omstandigheden hetzelfde wit krijgt. Wij raden u aan om de camera voornamelijk 
in deze modus te gebruiken.
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
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2. Druk op de knop MENU. Het Photography Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer White Bal door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick vervolgens 

naar r.
4. Selecteer Auto door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Handmatige witbalans
In deze modus kunt u zelf de witbalans instellen om in bepaalde omstandigheden een levensechter 
resultaat te krijgen: in daglicht (Daylight), onder een bewolkte hemel (Cloudy), in het licht van 
gloeilampen (Incandescent), in het licht van tl-lampen (Fluorescent) en in het licht van 
kwiklampen (Mercury).
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
2. Druk op de knop MENU. Het Photography Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer White Bal door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick vervolgens 

naar r.
4. Selecteer de gewenste instelling: Daylight, Cloudy, Incandescent, Fluorescent of Mercury

door de joystick naar u of d te bewegen en op de knop OK te drukken.

De lichtgevoeligheid instellen
U kunt de lichtgevoeligheid op elk gewenst moment handmatig aanpassen aan speciale 
omstandigheden, maar het is ook mogelijk om de gevoeligheid automatisch te laten bepalen.
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De camera staat standaard ingesteld op Auto. Dit is de beste instelling voor de meeste 
omstandigheden. Stel de lichtgevoeligheid met de hand in wanneer u bewogen foto's verwacht 
door beweging van de camera.
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
2. Druk op de knop MENU. Het Photography Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer ISO Speed door de joystick naar u ofd te bewegen en beweeg de joystick vervolgens 

naar r.
4. Selecteer de gewenste gevoeligheid: Auto, 100, 200 of 400 door de joystick naar u of d te 

bewegen. Druk vervolgens op de knop OK.

De belichting instellen
Met de belichtingstijd bepaalt u hoeveel licht er in de camera valt voor het maken van de foto. Dit 
is van invloed op de helderheid van de hele foto. Meestal hoeft u de instellingen niet met de hand 
aan te passen, maar het is wel mogelijk om de belichting te verhogen of te verlagen, mochten de 
omstandigheden daarom vragen.
Deze instellingen worden aangeraden voor het maken van foto's tegen de zon in of tegen een heel 
lichte achtergrond. In dergelijke omstandigheden functioneren de automatische sensoren niet 
altijd goed.
1. Zet de modusdraaiknop op  of .
2. Druk op de knop MENU. Het Photography Menu wordt weergegeven.
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3. Selecteer Exp Comp door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick vervolgens 
naar r.

4. Selecteer de gewenste waarde door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
Opmerking:
U kunt de belichting bijregelen van - 2,0 EV tot + 2,0 EV bij geprogrammeerd fotograferen. Er zijn 
negen stappen van 0,5 EV. U kunt de instelling controleren op de LCD-monitor.

De bestandsnummering op nul zetten
Fotobestanden worden automatisch genummerd, zodat er nooit twee bestanden met hetzelfde 
nummer kunnen zijn. De foto's worden genummerd in de volgorde waarin ze worden gemaakt. 
U kunt de nummering van de fotobestanden weer bij 0001 laten beginnen op het moment dat er 
een andere geheugenkaart in de camera wordt geplaatst of wanneer de geheugenkaart wordt 
geformatteerd. 
1. Zet de modusdraaiknop op de instelmodus.
2. Beweeg de joystick naar r om Setup Menu 2 weer te geven.
3. Selecteer File No. Reset door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick 

vervolgens naar r.
4. Selecteer ON door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK. De 

bestandsnummering wordt op nul gezet.
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Filmpjes opnemen
U kunt een filmpje met geluid opnemen. De bewegende beelden worden weergegeven op de 
LCD-monitor.
1. Zet de modusdraaiknop op .
2. Druk op de knop MENU. Het Movie Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer de optie Resolution en beweeg de joystick naar r.
4. Selecteer de gewenste resolutie (het beeldformaat) door de joystick naar u of d te bewegen 

en druk op de knop OK.
5. Selecteer de optie Quality en beweeg de joystick naar r.
6. Selecteer de gewenste kwaliteit door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop 

OK.
7. Druk de ontspanknop helemaal in om de opname te starten.
8. Druk de ontspanknop nogmaals helemaal in om de opname te stoppen.
Opmerking:
❏ Als tijdens het opnemen het klepje van de batterij/geheugenkaart wordt geopend, wordt de opname 

gestopt.
❏ Digitaal uitvergroten is mogelijk tijdens het opnemen van een filmpje.
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Maximaal beschikbare opnametijd

Eenheid: seconden
* Voor SD-geheugenkaarten van andere fabrikanten kunnen de hier getoonde waarden afwijken.

Geluidsfragment opnemen
Wanneer de voorbeeldweergave op Sound Memo ON staat, kunt u een geluidsfragment 
opnemen terwijl de foto op de LCD-monitor wordt weergegeven. Dergelijke geluidsfragmenten 
kunnen maximaal 30 seconden lang zijn.
1. Druk terwijl de foto op de LCD-monitor wordt weergegeven op de knop OK om de opname 

te starten.
2. Druk op de knop OK om de opname te stoppen zodra u klaar bent met opnemen.

Resolutie Kwaliteit Maximaal beschikbare opnametijd

16 MB 256 MB

640 × 480 Fijn 3 100

Normaal 10 270

320 × 240 Fijn 9 200

Normaal 20 390

160 × 120 Fijn 40 780

Normaal 80 1500
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Opmerking:
❏ U kunt het geluid afspelen in de weergavemodus. Geef de foto met het geluidsfragment weer in de 

weergavemodus en druk op de knop OK.
❏ Het pictogram  wordt weergegeven wanneer u een foto met bijbehorend geluidsfragment weergeeft 

in de weergavemodus.

Aanvullende instellingen opgeven
In de instelmodus kunt u een aantal extra instellingen van de camera aanpassen, zoals de 
automatische uitschakeling en het geluid.

Instellingen wijzigen
1. Zet de modusdraaiknop op de instelmodus.
2. Selecteer het menu met daarin de items die u wilt aanpassen door de joystick naar l of r te 

bewegen.
3. Selecteer het gewenste item door de joystick naar u, d, l of r te bewegen en druk op de knop 

OK.
4. Selecteer de gewenste waarde door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop 

OK. De instelling wordt gewijzigd.
Opmerking:
Wanneer u op de knop MENU drukt, wordt de instelling vastgelegd en keert u terug naar het vorige 
scherm.
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Mogelijke instellingen
Setup Menu 1

Items Beschrijving Standaard

Qk View/Sd Memo Wanneer deze instelling is ingeschakeld (ON), wordt op 
de LCD-monitor steeds drie seconden lang de laatst 
gemaakte foto weergegeven. Als u deze instelling op Sd 
Memo ON zet, kunt u ook een geluidsfragment van 
maximaal 30 seconden aan de foto toevoegen.

OFF

LCD Brightness Hiermee stelt u de helderheid van de LCD-monitor in. —

Digital Zoom Hiermee schakelt u de digitale zoomfunctie in en uit. OFF

Auto Power Off Hiermee bepaalt u na hoeveel tijd de camera 
automatisch wordt uitgeschakeld als er geen enkele knop 
wordt ingedrukt. Deze functie wordt genegeerd wanneer 
de camera is aangesloten op een computer of printer en 
wanneer een diavoorstelling wordt weergegeven.

3 min.

Startup Screen Hiermee stelt u het openingsscherm in. EPSON Logo

Format Hiermee formatteert u de geheugenkaart. —

Reset All Hiermee haalt u van alle instellingen van de camera de 
standaardwaarde terug.

—
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Setup Menu 2

Items Beschrijving Standaard

Date/Time Hiermee stelt u de datum en tijd in. —

File No. Reset Hiermee bepaalt u of de nummering van de fotobestanden weer 
bij 0001 moet beginnen op het moment dat er een andere 
geheugenkaart in de camera wordt geplaatst of wanneer de 
geheugenkaart wordt geformatteerd.

OFF

Language Hiermee stelt u de taal in die de camera gebruikt. —



52 Foto's maken

Sound

* U kunt zelf de geluidsbestanden voor deze instellingen kopiëren of verwijderen. Wanneer u 
geluidsbestanden van de cd-rom met software wilt gebruiken, moet u deze bestanden met behulp 
van EPSON Photo!4 naar de geheugenkaart kopiëren. Zie de handleiding van EPSON Photo!4 voor 
meer informatie hierover.

Items Beschrijving Standaard

Sound Hiermee schakelt u de geluiden van de camera in en uit. ON

Operation* Hiermee bepaalt u het geluid dat u hoort bij het indrukken van 
de diverse knoppen.

Sound 1 Max

Shutter* Hiermee bepaalt u het geluid van de ontspanknop.

Cont Shoot* Hiermee bepaalt u het geluid dat u hoort bij het maken van foto's 
in de continumodus.

Focus Lock* Hiermee bepaalt u het geluid dat u hoort wanneer is 
scherpgesteld.

Self-Timer* Hiermee bepaalt u het geluid van de zelfontspanner.
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Hoofdstuk 3

Foto's weergeven en beheren

Foto's weergeven
U kunt de foto's die u hebt gemaakt, controleren op de LCD-monitor. 
1. Zet de modusdraaiknop op . De laatst gemaakte foto wordt weergegeven.

Opmerking:
❏ Beweeg de joystick naar r om de volgende foto weer te geven. Wanneer u de joystick in de richting 

van r ingedrukt houdt, worden de foto's versneld achter elkaar weergegeven.
❏ Druk op de knop T  om in te zoomen. U kunt de uitvergroting verschuiven door de joystick naar 

u, d, l of r te bewegen. Als u wilt terugkeren naar de originele foto, drukt u op de knop W of OK.
2. Druk op de knop W  om miniaturen van uw foto's weer te geven.

Opmerking:
❏ U kunt een andere foto selecteren door de joystick naar u, d, l of r te bewegen.
❏ Druk op de knop  T of OK om de geselecteerde foto weer te geven op het volledige scherm.
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Foto's draaien
Een foto die op de LCD-monitor wordt weergegeven, kunt u draaien in stappen van 90 graden.
1. Open het Playback Menu en beweeg de joystick naar u of d om Rotate te selecteren. Beweeg 

de joystick vervolgens naar r.
2. Beweeg de joystick naar r om de foto 90 graden rechtsom te draaien en naar l om de foto 90 

graden linksom te draaien. Druk vervolgens op de knop OK.

Een diavoorstelling van uw foto's weergeven
U kunt uw foto's één voor één laten weergeven.
1. Zet de camera in de weergavemodus.
2. Druk op de knop MENU. Het Playback Menu 1 wordt weergegeven.
3. Selecteer Slide Show door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK. De 

diavoorstelling begint.
Opmerking:
❏ Druk op de knop OK om de diavoorstelling te onderbreken.
❏ Beweeg de joystick naar r om meteen naar de volgende foto te gaan.
❏ Beweeg de joystick naar l om de diavoorstelling te stoppen.
❏ Tijdens een diavoorstelling wordt de camera nooit automatisch uitgeschakeld.
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Filmpjes afspelen
1. Zet de camera in de weergavemodus en geef het filmpje weer dat u wilt afspelen.
2. Druk op de knop OK. Het filmpje begint.

Opmerking:
❏ Druk op de knop OK om het filmpje te onderbreken. Druk nogmaals op de knop OK om het filmpje 

te hervatten.
❏ Beweeg de joystick naar u of d om het volume te wijzigen (vier niveaus).
❏ Beweeg de joystick naar l om het filmpje te stoppen.

Voorbeeldweergave van foto's instellen
Wanneer de voorbeeldweergave is ingeschakeld, wordt de gemaakte foto onmiddellijk 
weergegeven op de LCD-monitor gedurende ongeveer drie seconden. Deze functie kan worden 
in- en uitgeschakeld (ON en OFF). De standaardinstelling is OFF.
Opmerking:
De voorbeeldweergave kan niet worden gebruikt in de continumodus.
1. Zet de modusdraaiknop op de instelmodus. Het Setup Menu 1 wordt weergegeven.
2. Selecteer Qk View/Sd Memo door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick 

vervolgens naar r.
3. Selecteer ON of OFF en druk op de knop OK.
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De eigenschappen van foto's weergeven
Met deze camera kunt u een aantal basisgegevens of meer gedetailleerde informatie over uw foto's 
weergeven op de LCD-monitor. U regelt dit met de optie Info Disp uit het Playback Menu.
1. Beweeg de joystick naar u of d en selecteer Info Disp (Information Display). Beweeg de 

joystick vervolgens naar r.
2. Beweeg de joystick naar u of d om Basic Info, Detailed Info of Off te selecteren. Druk 

vervolgens op de knop OK.
Als u Detailed Info hebt geselecteerd, wordt de volgende informatie weergegeven op de 
LCD-monitor:
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Opmerking:
❏ Als u Basic Info selecteert, worden alleen de items b, f, o en p weergegeven.
❏ Als u Off selecteert, wordt alleen item o weergegeven.

a Opnamemodus i. Macromodus
b. Geluidsfragment j. Flitser
c. Exp Comp (belichting) k. Ingestelde resolutie en kwaliteit
d. ISO Speed (gevoeligheid) l. Nummer van weergegeven foto/totaal aantal 

opgeslagen foto's
e. Witbalans m. Diafragma
f. Buitenmodus n. Sluitertijd
g. Map- en bestandsnummer o. Batterijpictogram
h. Geselecteerde scènemodus p. Datum en tijd van foto

b c d

h

ea

i

f

g

j
k
l

m n

o
p
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Foto's opslaan in DPOF-indeling
DPOF staat voor Digital Print Order Format. Dit systeem maakt het mogelijk om bepaalde 
gegevens op te slaan op de geheugenkaart, bijvoorbeeld welke foto's u wilt afdrukken en het aantal 
exemplaren van elke foto.
1. Zet de modusdraaiknop op .
2. Druk op de knop MENU en beweeg de joystick naar r. Het Playback Menu 2 wordt 

weergegeven.
3. Selecteer Make a Print Order en druk op de knop OK.
4. Selecteer de foto en geef het gewenste aantal exemplaren op door de joystick naar u, d, l of

r te bewegen.
Opmerking:
Er kunnen maximaal 99 exemplaren voor 999 foto's worden ingesteld. Het maximumaantal exemplaren 
bedraagt echter 999.

5. Druk op de knop OK. De DPOF-gegevens worden opgeslagen en u keert terug naar het 
Playback Menu 2.
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Foto's verwijderen
In de weergavemodus kunt u de foto’s verwijderen die in de camera zijn opgeslagen.

c Let op:
Foto's die eenmaal zijn verwijderd, kunnen niet worden teruggehaald. Ga dus voorzichtig te werk 
bij het verwijderen van foto's.

Een enkele foto verwijderen
1. Zet de modusdraaiknop op .
2. Druk op de knop MENU. Het Playback Menu 1 wordt weergegeven.
3. Selecteer Delete One door de joystick naar u of d te bewegen en beweeg de joystick 

vervolgens naar r.
4. Beweeg de joystick naar l of r om de foto te selecteren die u wilt verwijderen.
5. Selecteer OK door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK. De foto wordt 

verwijderd.
6. Herhaal stap 4 en 5 als u nog meer foto's wilt verwijderen.
Opmerking:
U kunt een foto ook verwijderen door de foto weer te geven in de weergavemodus en de joystick vervolgens 
naar d te bewegen.
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Alle foto's verwijderen
U kunt ook in één keer alle foto's verwijderen die in de camera zijn opgeslagen.
1. Zet de modusdraaiknop op .
2. Druk op de knop MENU. Het Playback Menu 1 wordt weergegeven.
3. Selecteer Delete All door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
4. Selecteer OK door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Een groep foto's verwijderen
Met een groep foto's worden de foto's bedoeld die in continumodus zijn gemaakt. Al deze foto's 
kunnen in één keer worden verwijderd.
1. Zet de modusdraaiknop op  en geef de foto weer die u wilt verwijderen.
2. Druk op de knop MENU. Het Playback Menu 1 wordt weergegeven.
3. Selecteer Delete Group door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Opmerking:
U kunt Delete Group niet selecteren als er geen foto's zijn die in de continumodus zijn gemaakt.

4. Controleer de verschillende foto's uit de groep één voor één door de joystick naar l of r te 
bewegen. Wis het pictogram  voor de foto die u niet wilt verwijderen. U doet dit door de 
joystick naar u of d te bewegen.

5. Druk op de knop OK.
6. Selecteer OK door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
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De geheugenkaart formatteren
Via het Setup Menu kunt u de geheugenkaart herstellen in zijn originele toestand. Zie 
“Aanvullende instellingen opgeven” op pagina 49 voor meer informatie.
Opmerking:
❏ Alle bestanden op de geheugenkaart worden verwijderd. Zorg er dus voor dat u alle belangrijke foto's 

en kaders op de vaste schijf van de computer hebt opgeslagen, voordat u de kaart formatteert met behulp 
van de camera.

❏ Formatteer geheugenkaarten die in de camera worden gebruikt nooit met een computer. Gebruik voor 
het formatteren van de geheugenkaart altijd de camera.

Foto's overbrengen naar de computer
U kunt foto's van de geheugenkaart die in uw camera is geplaatst, kopiëren naar uw computer. 
Vervolgens kunt u deze foto's op de computer bewerken, organiseren en bewaren. Om de camera 
en computer met elkaar te verbinden hebt u de bijgeleverde computerkabel nodig.
Ga als volgt te werk.

c Let op:
Zorg ervoor dat de camera uitstaat voordat u begint.

1. Open voorzichtig het klepje over de aansluitingen en sluit de computerkabel aan op de camera 
en de computer.
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Opmerking:
Afhankelijk van het besturingssysteem van uw computer kan het nodig zijn driversoftware te 
installeren. U vindt deze software op de bijgeleverde cd-rom.

2. Zet de camera aan.
3. Breng de foto's uit de camera over naar de computer met behulp van de bijgeleverde software. 

Zie Hoofdstuk 6, “Gebruik van de software,” pagina 74 voor meer informatie.
Opmerking:
❏ Als er geen fotosoftware op uw computer is geïnstalleerd, kunt u de foto's uit de camera alleen maar 

kopiëren naar de computer. Om de foto's te bewerken of te retoucheren hebt u 
beeldbewerkingssoftware nodig.

❏ Wanneer foto's die in de P.I.F.-modus zijn gemaakt naar de computer worden gekopieerd, gaat de 
koppeling tussen de foto's en het kader verloren.

Werken met foto's op de computer
De cd-rom bevat software voor het bewerken van foto's op de computer. Zie Hoofdstuk 6, 
“Gebruik van de software,” pagina 74 voor meer informatie over de software.
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Hoofdstuk 4

Rechtstreeks afdrukken

De camera aansluiten op de printer
Een geselecteerde foto kan gemakkelijk worden afgedrukt door de camera via de digitale 
aansluiting rechtstreeks te verbinden met de USB-aansluiting van de printer. U gebruikt hiervoor 
de bijgeleverde kabel. De camera ondersteunt Epson-printers die compatibel zijn met Direct Print 
(zoals de STYLUS PHOTO 935, STYLUS PHOTO R300/R310, STYLUS PHOTO RX600, en de 
PictureMate).
Opmerking:
Nieuwe printermodellen kunnen aan deze lijst worden toegevoegd.



64 Rechtstreeks afdrukken

Foto's afdrukken

Geschikt afdrukmateriaal
Deze camera kan overweg met het volgende afdrukmateriaal.

Opmerking:
❏ Zie de handleiding van uw printer voor meer informatie over papier.
❏ U hoeft het gebruikte afdrukmateriaal niet op te geven in de afdrukinstellingen van de camera. U kunt 

op beide soorten afdrukmateriaal afdrukken door het papierformaat in te stellen.

De foto afdrukken die op de LCD-monitor wordt 
weergegeven
1. Sluit de camera op de printer aan en zet de printer en camera aan.
2. Geef de foto die u wilt afdrukken weer op de LCD-monitor en druk op de afdrukknop . 

Het Print Menu wordt weergegeven.
3. Selecteer Displayed Image door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de afdrukknop 

 of OK.

Papier Formaat

Premium Glossy Photo Paper 10 × 15 cm, 4 × 6 inch
A4, LetterPremium Semigloss Photo Paper
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4. Geef eventueel de gewenste afdrukinstellingen op en druk op de afdrukknop . Het 
afdrukken begint.
Opmerking:
❏ Zie “Afdrukinstellingen opgeven” op pagina 68 voor meer informatie over de afdrukinstellingen.
❏ Druk op de knop MENU om het afdrukken te annuleren.

Alle foto's van de geheugenkaart in de camera afdrukken
U kunt in één keer alle foto's afdrukken die op de geheugenkaart in de camera zijn opgeslagen. 
De geheugenkaart moet voldoende vrije ruimte hebben voor de opslag van tijdelijke 
afdrukgegevens.
1. Sluit de camera op de printer aan en zet de printer en camera aan.
2. Zet de modusdraaiknop op  en druk op de afdrukknop . Het Print Menu wordt 

weergegeven.
3. Selecteer All Images door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
4. Geef eventueel de gewenste afdrukinstellingen op en druk op de afdrukknop . Het 

afdrukken begint.
Opmerking:
❏ Zie “Afdrukinstellingen opgeven” op pagina 68 voor meer informatie over de afdrukinstellingen.
❏ Druk op de knop MENU om het afdrukken te annuleren.



66 Rechtstreeks afdrukken

Geselecteerde foto's afdrukken
U kunt precies opgeven welke foto's u wilt afdrukken.
1. Sluit de camera op de printer aan en zet de printer en camera aan.
2. Zet de modusdraaiknop op  en druk op de afdrukknop . Het Print Menu wordt 

weergegeven.
3. Selecteer Select Images door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Als u de afdrukvolgorde al hebt opgegeven (zie “Foto's opslaan in DPOF-indeling” op pagina 
58), dan vraagt de camera of u die instelling wilt gebruiken.
Als u de afdrukvolgorde wilt bevestigen, selecteert u Yes en gaat u verder bij stap 5. Selecteer 
anders No en geef uw afdrukvolgorde op in stap 4.

4. Selecteer de foto's die u wilt afdrukken door de joystick naar l of r te bewegen en selecteer 
vervolgens het gewenste aantal exemplaren door de joystick naar u of d te bewegen.

5. Druk op de knop T  of om de geselecteerde foto weer te geven op het volledige scherm. 
Druk op de knop W  om miniaturen van uw foto's weer te geven.

6. Druk op de knop OK.
7. Geef eventueel de gewenste afdrukinstellingen op en druk op de afdrukknop . Het 

afdrukken begint.
Opmerking:
❏ Zie “Afdrukinstellingen opgeven” op pagina 68 voor meer informatie over de afdrukinstellingen.
❏ Druk op de knop MENU om het afdrukken te annuleren.
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Een album afdrukken
U kunt meerdere foto's op één vel papier afdrukken.
1. Sluit de camera op de printer aan en zet de printer en camera aan.
2. Zet de modusdraaiknop op  en selecteer de eerste foto die u wilt afdrukken.
3. Druk op de afdrukknop . Het Print Menu wordt weergegeven.
4. Selecteer Print an Album door de joystick naar u of d te bewegen.

Als u de afdrukvolgorde al hebt opgegeven (zie “Foto's opslaan in DPOF-indeling” op pagina 
58), dan vraagt de camera of u die instelling wilt gebruiken.
Als u de afdrukvolgorde wilt bevestigen, selecteert u Yes en gaat u verder bij stap 6. Selecteer 
anders No en geef uw afdrukvolgorde op in stap 5.

5. Selecteer het aantal foto's per pagina door de joystick naar l of r te bewegen en druk op de 
knop OK.
De foto's worden afgedrukt, te beginnen met de foto die op de LCD-monitor wordt 
weergegeven. Stel dat u drie foto's op een pagina wilt afdrukken en momenteel wordt de op 
drie na recentste foto weergegeven. De printer drukt dan die foto af, gevolgd door de twee 
foto's die daarna zijn gemaakt. De laatst gemaakte foto wordt dus niet afgedrukt. 
Videofragmenten en foto's die niet door deze camera zijn gemaakt, worden overgeslagen.

6. Geef eventueel de gewenste afdrukinstellingen op en druk op de afdrukknop . Het 
afdrukken begint.

Opmerking:
❏ Zie “Afdrukinstellingen opgeven” op pagina 68 voor meer informatie over de afdrukinstellingen.
❏ Druk op de knop MENU om het afdrukken te annuleren.
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❏ U kunt geen P.I.F.-foto's en datums afdrukken wanneer u een album afdrukt.
❏ Als het papierformaat A4 of Letter is, wordt een foto met kader afgedrukt zonder kader.

Foto's afdrukken die in de P.I.F.-modus zijn gemaakt
Foto's die in de P.I.F.-modus zijn gemaakt, kunnen met een kader worden afgedrukt als u een van 
de volgende afdrukmethoden gebruikt:
1. Rechtstreeks afdrukken
2. EPSON Photo!4 en EPSON PhotoQuicker op de computer (beide toepassingen worden met 

de L-500V meegeleverd)
Bij alle andere afdrukmethoden worden de foto's afgedrukt zonder kader.
Zie Hoofdstuk 5, “Gebruik van PRINT Image Framer (P.I.F.).” voor meer informatie over de 
P.I.F.-modus.

Afdrukinstellingen opgeven
Wanneer u foto's rechtstreeks vanaf de camera wilt afdrukken op uw printer, kunt u op de camera 
diverse afdrukinstellingen opgeven.

Afdrukinstellingen wijzigen
1. Selecteer Print Settings door de joystick naar u of d te bewegen (in het voorbeeldscherm) en 

druk op de knop OK. Het scherm Print Settings wordt weergegeven.
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2. Selecteer het gewenste item door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
De huidige instelling wordt weergegeven.

3. Selecteer het item door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
Opmerking:
Druk op de knop MENU als u de instellingen wilt annuleren.

Het papierformaat instellen
Geef het formaat op van het papier waarop u de foto wilt afdrukken. U kunt kiezen uit 
10x15cm/Prem.Glossy, 4x6in./Prem.Glossy, A4/Prem.Glossy en Letter/Prem.Glossy.

Afdrukranden selecteren
Geef op of u de foto's wilt afdrukken met of zonder rand. De standaardinstelling is BorderFree
(afdrukken zonder randen).

De datum afdrukken
Bij alle foto's wordt de datum opgeslagen (in de notatie J.M.D., M.D.J. of D.M.J., afhankelijk van 
de geselecteerde datum- en tijdnotatie). U kunt de datum laten afdrukken op uw foto's. De 
standaardinstelling is ON.

Afdrukken op hoge snelheid
Het is mogelijk om uw foto's sneller te laten afdrukken, maar dit gaat wel ten koste van de kwaliteit. 
De standaardinstelling is Normal.
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Hoofdstuk 5

Gebruik van PRINT Image Framer (P.I.F.)

Foto's maken in P.I.F.-modus
Met PRINT Image Framer (P.I.F.) kunt u een kader (een soort fotolijstje) aan uw foto koppelen op 
het moment dat de foto wordt opgeslagen. De diverse kaders kunnen worden gekozen uit de 
kaders die zijn opgeslagen in de camera of op een geheugenkaart. U kunt uw foto mét kader 
vervolgens rechtstreeks vanaf de camera afdrukken.
Opmerking:
❏ In de P.I.F.-modus gebruikt u kaders die in de camera zijn geladen of die op de geheugenkaart zijn 

opgeslagen. Selecteer een kader en maak een foto. Bij het rechtstreeks afdrukken vanaf de camera wordt 
de foto afgedrukt in dit kader. Indien gewenst kunt u vóór het afdrukken nog van kader veranderen.

❏ Wanneer foto's die in de P.I.F.-modus zijn gemaakt naar de computer worden gekopieerd, gaat de 
koppeling tussen de foto en het P.I.F.-kader verloren.

❏ Foto's die in de P.I.F.-modus zijn gemaakt en waarvoor DPOF-instellingen zijn opgegeven, worden bij 
het afdrukken op een Stylus Photo 935 afgedrukt met het eerste kader dat in de printer is opgeslagen.

1. Zet de modusdraaiknop op ,  of .
2. Druk op de P.I.F.-knop . Het in de camera opgeslagen kader wordt weergegeven.
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Opmerking:
Wanneer u een kader wilt selecteren dat op de geheugenkaart is opgeslagen, beweegt u de joystick naar 
r nadat u op de P.I.F.-knop  hebt gedrukt.

3. Selecteer het gewenste kader door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
4. Het geselecteerde kader wordt weergegeven op de LCD-monitor. Nu kunt u de foto maken.

Kaders wijzigen of verwijderen
Nadat u een foto hebt gemaakt in de P.I.F.-modus, kunt u het kader wijzigen. U kunt ook een 
kader toevoegen aan een foto die zonder kader is gemaakt.
1. Zet de camera aan en zet de modusdraaiknop op .
2. Geef de foto weer die u wilt wijzigen of waaraan u een kader wilt toevoegen en druk op de 

P.I.F.-knop . Het scherm Camera in Frame wordt weergegeven.
3. Selecteer een kader door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.

Opmerking:
Selecteer No Frame als u de foto zonder kader wilt opslaan.
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Kaders vervangen die op een geheugenkaart zijn 
opgeslagen
U kunt kaders toevoegen aan een geheugenkaart en het is ook mogelijk om de kaders op de 
geheugenkaart te wijzigen. U vindt allerlei verschillende kaders op de bij de camera geleverde 
cd-rom en op de website van Epson.

Gebruik van de cd-rom
Opmerking:
❏ U hebt een computer met een cd-romlezer nodig.
❏ Eerst moet u PRINT Image Framer Tool installeren.
Raadpleeg de online-Help van EPSON PRINT Image Framer Tool voor meer informatie hierover.

Downloaden van het internet
Opmerking:
❏ U hebt een computer met internetaansluiting nodig.
❏ U moet PRINT Image Framer Tool installeren.
Meer informatie vindt u op de Epson-website.
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Kaders verwijderen
U kunt kaders verwijderen van een geheugenkaart.
1. Druk op de P.I.F.-knop  en selecteer de locatie van de kaders die u wilt verwijderen door 

de joystick naar l of r te bewegen.
2. Selecteer het kader dat u wilt verwijderen door de joystick naar u of d te bewegen en druk 

op de knop MENU.
Opmerking:
Als u deze handeling wilt annuleren, drukt u op de P.I.F.-knop .

3. Selecteer Delete door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK.
4. Selecteer OK door de joystick naar u of d te bewegen en druk op de knop OK. Het 

geselecteerde kader wordt verwijderd.
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Hoofdstuk 6

Gebruik van de software

Inleiding
U kunt de foto's bewerken op de computer. Bij deze camera is een cd-rom met software geleverd 
met daarop de software die u nodig hebt om uw foto's te kunnen bewerken op de computer.
De cd-rom bevat de volgende software en bestanden.

EPSON Photo!4
Met deze software kunt u de foto's uit uw digitale camera op een gemakkelijke manier opslaan, 
weergeven en indelen. Lees de handleiding die bij de cd wordt geleverd.

QuickTime
Met deze software kunt u filmpjes afspelen.

EPSON PhotoQuicker
Met deze software kunt u uw foto's op een gemakkelijke manier afdrukken via de computer, op 
verschillende manieren.
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EPSON PRINT Image Framer Tool
Met deze software kunt u kaders (lay-outbestanden) overbrengen naar de SD-geheugenkaart in 
de camera.

PIF DESIGNER
Met deze software kunt u zelf originele kaders voor uw foto's maken of bestaande kaders 
aanpassen aan uw wensen.

USB-driver (alleen voor Windows)
De USB-driver wordt gebruikt om de camera te kunnen aansluiten op een computer met het 
besturingssysteem Windows 98 of Me.

P.I.F.-bestanden
Kaderbestanden die u kunt gebruiken bij het afdrukken van P.I.F.-foto's.

Geluidsbestanden
Geluidsbestanden die u kunt gebruiken om de geluiden van de camera aan te passen.
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Systeemeisen
De systeemeisen voor het gebruik van de L-500V met een computer zijn als volgt:

Windows Besturingssysteem: Microsoft® Windows® 98, Me, 2000 Professional, XP Home 
Edition, XP Professional

Geheugen: 64 MB of meer

Vaste schijf: 50 MB of meer is nodig voor de installatie
170 MB of meer is nodig voor het gebruik

Beeldscherm: SVGA (800 × 600) of hoger, 16-bits kleur of hoger

Poort: USB-poort (connector type A)

Macintosh Besturingssysteem: Mac OS® 9.1 of hoger, Mac OS 10.2 of hoger

Hardware: PowerPC G3 233 MHz of hoger

Geheugen: 42 MB of meer toepassingsgeheugen

Vaste schijf: 50 MB of meer is nodig voor de installatie
170 MB of meer is nodig voor het gebruik

Beeldscherm: 800 × 600 of hoger, 32000 kleuren of meer
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De software installeren
1. Plaats de cd-rom met software in de cd-romlezer.

Voor Windows-gebruikers:
Het dialoogvenster van het EPSON-installatieprogramma verschijnt automatisch.
Opmerking:
Als het EPSON-installatieprogramma niet automatisch verschijnt, klikt u op het pictogram van het 
cd-romstation en selecteert u vervolgens Openen (Open) in het menu Bestand (File). Dubbelklik 
vervolgens op EPSETUP. EXE.
Voor gebruikers van Mac OS 9:
Dubbelklik op het pictogram Mac OS 9 in de map EPSON.
Voor gebruikers van Mac OS 10.x:
Dubbelklik op het pictogram Mac OS X in de map EPSON.
Opmerking:
Wanneer het dialoogvenster voor de identiteitscontrole wordt weergegeven (voor het toewijzen van 
beheerdersrechten), voert u de gebruikersnaam en het wachtwoord in en klikt u vervolgens op OK.

2. Selecteer de software die u wilt installeren en klik op Installeren.
Opmerking:
De eerste keer dat u de software installeert, moet u alle software installeren. Klik op Aangepast als 
u zelf wilt bepalen welke software moet worden geïnstalleerd.

3. Volg de instructies op het scherm tot alle software is geïnstalleerd. Wanneer u bericht krijgt 
dat de installatie is voltooid, klikt u op Afsluiten of Nu opnieuw starten/Afsluiten.
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EPSON Photo!4 starten
Voor Windows
Klik op Start, wijs naar Alle programma's (All Programs) (of Programma's (Programs)) en 
selecteer EPSON-camera. Selecteer EPSON Photo!4 en klik op EPSON Photo!4.

Voor Macintosh
Dubbelklik op het pictogram EPSON Photo!4 in de map EPSON Photo!4-programma.
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Meer informatie
Zie de diverse online-gebruikershandleidingen voor meer informatie over de software op de 
cd-rom. Start de software, open de online-gebruikershandleiding en ga verder met de volgende 
stappen.

Opmerking:
U kunt de online-handleidingen openen via het menu Start van Windows. Voor Macintosh dubbelklikt u 
op de map HANDLEIDING in de programmamap van de desbetreffende software en vervolgens op 
INDEX.HTM.

Software Voor het starten van de online-gebruikershandleiding

EPSON 
PhotoQuicker

Klik op de knop Help in het dialoogvenster.

EPSON PRINT Image 
Framer Tool

Start EPSON PRINT Image Framer Tool en selecteer EPSON PRINT Image 
Framer Tool Help in het menu Help.

PIF Designer Start PIF Designer en selecteer Gebruikershandleiding in het menu Help.
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Hoofdstuk 7

Onderhoud en probleemoplossing

Onderhoud
Voor een optimale werking van uw camera moet u het toestel enkele keren per jaar grondig 
schoonmaken. Lees de “Veiligheidsvoorschriften” op pagina 8 voordat u met het onderhoud 
begint. Volg verder de onderstaande aanwijzingen.

Standaardinstellingen van de camera terughalen
Via het Setup Menu 2 kunt u alle instellingen hun standaardwaarde teruggeven. Zie “Aanvullende 
instellingen opgeven” op pagina 49 voor meer informatie.
Opmerking:
De ingestelde datum/tijd en taal worden niet gewijzigd.

De camera reinigen

c Let op:
Gebruik nooit vluchtige chemicaliën als alcohol, thinner en benzine. Dergelijke middelen kunnen de 
behuizing van de camera beschadigen. Dit geldt ook voor het batterijvak.
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Buitenzijde van de camera
Maak de behuizing van de camera schoon met een droge, zachte doek. Gebruik voor hardnekkig 
vuil een doek die is bevochtigd met een natuurlijk schoonmaakmiddel. Veeg de camera af met 
een droge, zachte doek.

Lens en LCD-monitor
Blaas al het los stof en vuil van de lens.
Maak de LCD-monitor schoon met een droge, zachte doek.

Batterijklemmen
Gebruik nooit vluchtige chemicaliën als alcohol, thinner en benzine. Dergelijke middelen kunnen 
de behuizing van de camera of het batterijvak beschadigen.

De camera opbergen
Bewaar de camera op een koele en droge plaats en verwijder de batterij om corrosie of lekkage te 
voorkomen, als u verwacht de camera langere tijd niet te gebruiken.
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Problemen en oplossingen

Problemen met de camera

De camera krijgt geen stroom

Oorzaak Oplossing

Zit de batterij er goed in? Controleer of de batterijen goed in de camera zijn geplaatst.

Zie “De batterij installeren” op pagina 22 voor meer informatie.

Staat de modusdraaiknop 
goed?

Zet de modusdraaiknop precies in de gewenste stand en druk 
goed op de aan-uitknop (POWER).

Er wordt geen foto gemaakt na het indrukken van de ontspanknop

Oorzaak Oplossing

Staat de camera aan? Zie “De camera krijgt geen stroom” op pagina 82 en controleer 
de camera.

Wordt op de LCD-monitor 0 
weergegeven als aantal 
foto's?

Dit wil zeggen dat de geheugenkaart vol is. Zet de inhoud van 
de kaart over naar de computer en verwijder de gegevens 
vervolgens van de kaart, zodat er weer ruimte is. Zie “Foto's 
verwijderen” op pagina 59 voor meer informatie.
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Staat het klepje voor de 
batterij/geheugenkaart 
open?

Als het klepje van de batterij/geheugenkaart geopend is, kan de 
camera geen fotogegevens opslaan op de geheugenkaart. Als u 
een filmpje aan het opnemen bent, wordt de opname 
onderbroken. Sluit het klepje.

De camera reageert niet wanneer er op de knoppen wordt gedrukt

Oorzaak Oplossing

Knippert het lampje? Zet de camera uit en weer aan. Als de camera niet uitgaat, moet 
u de batterij verwijderen, vervolgens opnieuw in de camera 
plaatsen en de camera weer aanzetten. Als het lampje nog steeds 
knippert, moet u contact opnemen met de klantenservice van 
Epson.

De camera gaat vanzelf uit.

Oorzaak Oplossing

De camera is enige tijd niet 
gebruikt.

De camera gaat automatisch uit als er enige tijd geen enkele knop 
is ingedrukt. Druk opnieuw op de aan-uitknop om de camera 
weer aan te zetten.
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Het duurt lang voordat de foto is gemaakt

Oorzaak Oplossing

Hebt u de ontspanknop in 
één keer helemaal 
ingedrukt?

Meestal moet u de ontspanknop eerst half indrukken (en zo even 
ingedrukt houden) om scherp te stellen. Vervolgens drukt u de 
knop verder in om de eigenlijke foto te maken. Wanneer u de 
ontspanknop in één keer helemaal indrukt, duurt het even 
voordat goed is scherpgesteld en de belichtingstijd is ingesteld. 
Dit kan langer lijken te duren dan wanneer u de ontspanknop in 
twee stappen indrukt.

De flitser doet het niet

Oorzaak Oplossing

Staat de flitsfunctie goed 
ingesteld?

Als de flitser is uitgeschakeld ( ), wordt er niet geflitst. Zie 
“Gebruik van de flitser” op pagina 38 voor meer informatie.

De LCD-monitor is moeilijk af te lezen

Oorzaak Oplossing

Staat de helderheid van de 
LCD-monitor te hoog?

Pas de helderheid van de LCD-monitor aan via het Setup Menu. 
Zie “Aanvullende instellingen opgeven” op pagina 49 voor meer 
informatie.
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Op de LCD-monitor zijn verticale lijnen te zien

Oorzaak Oplossing

Hebt u de camera op heel 
helder licht gericht?

Wanneer u foto's maakt, kan heel scherp licht van invloed zijn op 
de beeldsensor van de camera, waardoor er lijnen op de monitor 
komen. Deze lijnen zijn echter niet te zien op de foto zelf.

De LCD-monitor blijft leeg

Oorzaak Oplossing

Staat de modusdraaiknop 
goed?

Zet de modusdraaiknop precies in de gewenste stand en druk 
goed op de aan-uitknop (POWER).

Is de camera aangesloten op 
een computer?

Wanneer de camera op een computer wordt aangesloten, wordt 
de LCD-monitor uitgeschakeld.

Gebruikt u de camera om 
rechtstreeks (zonder 
computer) af te drukken?

Druk op een knop of beweeg de joystick. De voortang van het 
afdrukproces wordt weergegeven op de LCD-monitor. Als u 
gedurende een bepaalde periode geen enkele knop aanraakt (ook 
niet de joystick), gaat de LCD-monitor opnieuw uit.
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Problemen met de beeldkwaliteit

De foto's zijn onscherp

Oorzaak Oplossing

Hebt u goed scherpgesteld? Plaats het onderwerp in het midden van het scherpstelgebied en 
druk de ontspanknop half in. Zie “De ontspanknop” op pagina 
29 voor meer informatie.

Is de camera afgesteld op de 
juiste afstand?

Zie “Bereik” op pagina 30 voor meer informatie.

Is de lens schoon? Zie “De camera reinigen” op pagina 80 en maak de lens schoon.

Is de foto onscherp? Houd de camera tijdens het fotograferen in de juiste positie, dus 
met de onderarm (van de arm waarmee u de camera vasthoudt) 
dicht tegen het lichaam. Gebruik een statief wanneer u 's nachts 
foto's maakt of in andere omstandigheden met weinig licht.

De foto is te donker of te licht (onderbelicht/overbelicht)

Oorzaak Oplossing

Staat de flitsfunctie goed 
ingesteld?

Gebruik de flitser. Zie “Gebruik van de flitser” op pagina 38.
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Problemen bij het afdrukken

Staat de belichting te donker 
of te licht ingesteld?

Pas de instelling voor de belichting aan. Zie “De belichting 
instellen” op pagina 45 voor meer informatie.

Staat de lichtgevoeligheid te 
laag of te hoog ingesteld?

Pas de instelling voor de lichtgevoeligheid aan. Zie “De 
lichtgevoeligheid instellen” op pagina 44 voor meer informatie.

Er ontbreekt een deel van de foto

Oorzaak Oplossing

Zat er een vinger voor de 
lens?

Zorg ervoor dat u uw vingers, het polsriempje of een stuk van 
uw kleding niet voor de lens houdt.

Een foto kan niet worden afgedrukt.

Oorzaak Oplossing

Is er voldoende vrije ruimte 
op de geheugenkaart voor 
de opslag van tijdelijke 
afdrukgegevens 
voorafgaand aan het 
afdrukken?

Verwijder een of meer foto's van de geheugenkaart en probeer 
het opnieuw.
Tijdens het afdrukken schrijft de L-500V tijdelijk wat gegevens 
weg naar de geheugenkaart. Als er niet genoeg ruimte vrij is, 
kunnen er geen gegevens worden opgeslagen, waardoor er geen 
foto's kunnen worden afgedrukt.
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Er is een horizontale of verticale rode lijn zichtbaar op de foto
De kleuren van de foto kloppen niet
De foto’s zien er niet zo goed uit als anders

Oorzaak Oplossing

Zit het juiste papier in de 
printer?

Zorg ervoor dat de printer het juiste papier bevat.

De verkeerde datum en/of tijd worden weergegeven op de camera

Oorzaak Oplossing

Zijn de datum en tijd goed 
ingesteld?

Zie “De datum en tijd instellen” op pagina 28 en stel de datum 
en tijd goed in.
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Lijst met foutmeldingen
Foutmelding Beschrijving

This memory card is 
write-protected.

De geheugenkaart is beveiligd tegen schrijven. Maak de 
schrijfbeveiliging ongedaan.

Memory card error. Check the 
memory card.

Er is een niet nader bepaald probleem met de geheugenkaart 
opgetreden. Zie “De geheugenkaart installeren/verwijderen” op 
pagina 24 en haal de kaart uit de camera en steek hem er weer in. 
Neem contact op met de fabrikant van de geheugenkaart.

No memory card inserted. Er zit geen geheugenkaart in de camera. Steek een geheugenkaart 
in de camera.

Not enough free space in the 
memory card.

De geheugenkaart heeft geen plaats meer voor extra gegevens. 
Maak ruimte vrij door gegevens te verwijderen (zie “Foto's 
verwijderen” op pagina 59) of exporteer de gegevens naar de 
computer en formatteer de kaart opnieuw. (Zie “Foto's overbrengen 
naar de computer” op pagina 61.)
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This Frame cannot be used 
with this camera.

De bestandsgrootte van het kader overschrijdt de limiet. Gebruik 
kaders die kleiner zijn dan de limiet. Zie “Kaders vervangen die op 
een geheugenkaart zijn opgeslagen” op pagina 72 voor meer 
informatie.

De foto kan niet worden weergegeven omdat er geen bestand is 
of omdat de koppeling is verbroken. De koppeling is verbroken of 
het kader zelf is verwijderd. Zie “Kaders vervangen die op een 
geheugenkaart zijn opgeslagen” op pagina 72 en vervang het 
kader dat aan dit bestand is gekoppeld of voeg het toe. 

Het maximumaantal kaders 
dat de geheugenkaart 
aankan, is bereikt.

Zie “Kaders verwijderen” op pagina 73 en verwijder kaders die u nu 
niet nodig hebt of maak een foto met de kaders die al op de 
geheugenkaart aanwezig zijn.

No images. Er zijn geen foto's opgeslagen in het geheugen. Steek een 
geheugenkaart met foto's in de camera.

This image cannot be 
displayed.

Het fotobestand bestaat maar kan niet worden weergegeven. 
Foto's die zijn gemaakt met een andere camera of die op de 
computer zijn opgeslagen, worden niet altijd goed op de camera 
weergegeven.

This file cannot be deleted 
because it is locked or for some 
other reason.

Deze foto('s) is (zijn) beschermd tegen verwijderen. Verwijder de 
foto's met het toestel dat de foto's heeft gemaakt of beveiligd.

Foutmelding Beschrijving
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Printer error. Er kan een probleem zijn met de printer. Zet de printer een paar 
seconden uit en vervolgens weer aan. Als de foutmelding opnieuw 
verschijnt, zet u het apparaat uit en controleert u of er niets vastzit 
in de printer (verpakkingsmateriaal, papier). Zet het apparaat 
vervolgens weer aan.

This image cannot be printed. De geselecteerde foto kan niet worden afgedrukt. Selecteer een 
andere foto.

Could not print. Retry? Als de printer bezig is met afdrukken, is het apparaat misschien niet 
in staat om de volgende opdracht te ontvangen. Start de printer 
opnieuw of wacht tot de huidige afdruktaak is afgelopen en 
probeer het opnieuw.

A communication error has 
occurred.

Er zit een kabel los of de stroom is uitgeschakeld. Controleer of de 
kabel goed is aangesloten, zet het apparaat weer aan en probeer 
het opnieuw.

XX images could not be 
printed.

Als sommige foto's met een andere camera zijn gemaakt of 
softwarematig zijn gewijzigd, worden deze foto's misschien niet 
afgedrukt. Alleen de foto's die met deze camera zijn gemaakt, 
worden afgedrukt. Druk de foto's af met de camera of computer 
waarmee ze zijn gemaakt.

Cannot print because the 
necessary Frame file does not 
exist or is unusable.

De foto kan niet worden afgedrukt omdat er geen kaderbestand is 
of omdat de koppeling is verbroken. Vervang het kader dat aan dit 
bestand is gekoppeld of voeg het toe.

Foutmelding Beschrijving
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Contact opnemen met de klantenservice
Wanneer uw Epson-product niet goed functioneert en het niet lukt het probleem te verhelpen aan 
de hand van de probleemoplossing in de bijgeleverde documentatie, kunt u contact opnemen met 
de klantenservice. Als uw land hierna niet wordt vermeld, neem dan contact op met de leverancier 
bij wie u het apparaat hebt aangeschaft.
We zullen u sneller kunnen helpen als u de volgende informatie bij de hand hebt:
❏ serienummer van het product;

(Het serienummer vindt u meestal op een etiket aan de achterzijde van het product.)
❏ model van het product;
❏ versie van de software van het product;

(Voor het versienummer klikt u op Over, Versie-info of een vergelijkbare knop in de software.)
❏ merk en model van uw computer;
❏ naam en versie van uw besturingssysteem;
❏ naam en versie van de toepassing(en) die u meestal met het product gebruikt.

Voor gebruikers in het Verenigd Koninkrijk en Ierland

URL http://www.epson.co.uk

Telefoon
(Verenigd Koninkrijk)

08701 637 766

      (Ierland) 01 679 9016



Onderhoud en probleemoplossing 93

7

7

7

7

7

7

7

7

7

7

Ne
de

rla
nd

s

Voor gebruikers in het Midden-Oosten

Voor gebruikers in Scandinavië

Voor gebruikers in Zuid-Afrika

URL http://www.epson.com

E-mail epson_support@compubase.co.ae

Telefoon +971 4 352 4488

Fax +971 4 351 6617

URL http://www.epson.com

Telefoon Denemarken 80 88 11 27
Finland 0800 523 010
Noorwegen 800 11 828
Zweden 08 445 12 58

URL www.epson.co.za

Telefoon  (011) 444-5223 of 0800 600 578
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Voor gebruikers in Frankrijk
Support Technique EPSON France,
0 892 899 999 (0,34 E/minute) 
Ouvert du lundi au samedi de 9h00 à 20h00 sans interruption 
http://www.epson.fr/support/selfhelp/french.htm pour accéder à l'AIDE EN LIGNE.
http://www.epson.fr/support/services/index.shtml pour accéder aux SERVICES du support 
technique. 

Voor gebruikers in Duitsland 
EPSON Service Center c/o Exel Hünxe GmbH
Werner-Heisenberg-Strase 2 
46569 Hünxe 

Voor gebruikers in Italië 
EPSON Italia S.p.a.
Via M. Viganò de Vizzi, 93/95
20092 Cinisello Balsamo (MI)
Tel. 02.660.321
Fax. 02.612.36.22
Assistenza e Servizio Clienti 
TECHNICAL HELPDESK
02.268.300.58
http://www.epson.it 
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Voor gebruikers in Spanje

Voor gebruikers in Portugal

URL http://www.epson.es

E-mail soporte@epson.es

Telefoon 902 40 41 42 

Fax 93 582 15 16

URL http://www.epson.pt

E-mail apoio_clientes@epson.pt

Telefoon 707 222 000

Fax 21 303 54 90



96 Appendix

Appendix A

Appendix

Normen en goedkeuringen

Camera
Europees model: EN 55022 klasse B

EN 55024
CNS13438 klasse B
VCCI klasse B
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Batterijlader

Specificaties

Amerikaans model (A341B): UL1310
CSA C22.2 nr. 223
FCC deel 15B klasse B

Europees model (A341H):
Laagspanningsrichtlijn 73/23/EEG

EMC-richtlijn 89/336/EEG

EN 60950

EN 55022 klasse B
EN 55024
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Effectief aantal pixels: 5,00 megapixels

Opslagcapaciteit voor foto's: Foto: 2560 × 1920 pixels

Film: 640 × 480 pixels

Bestandstype: Jpeg (Exif 2.2)/Print Image Matching 2, AVI

Camerabestandssysteem: DCF-bestandsindeling, DPOF 1.1
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Compatibele geheugenkaarten: SD-geheugenkaart (maximaal 1 GB), MultiMediaCard
(maximaal 1 GB, MMC versie 2.1 of hoger, gemaakt door Hitachi 
of SanDisk)

Lens: Brandpuntsafstand: f = 5,6 tot 16,8 mm (gelijkwaardig aan 34 tot 
102 mm bij een 35-mm-camera)

F-waarde: F2.8 (GROOTHOEK) tot 4.9 (TELE)

Diafragma: Groothoek: F2.8/F4.8, 
Telefoto: F4.9/F8.4

Optische zoom: Inschuifbaar zoomobjectief voor 3× zoom

Digitale zoom: 4× zoom 
(maximaal 12× totaal bij gebruik in combinatie met de optische 
zoom)

Scherpstelling: Automatische scherpstelling

Afstand tot onderwerp: 0,5 m tot oneindig
Ca. 5 cm tot 0,5 m (macromodus, groothoek)

Sluitertijd: Foto: 1 - 1/2000 seconde

Film: 1/32 - 1/2000 seconde

Witbalans: Automatische witbalans 
(automatisch/daglicht/bewolkt/gloeilampen/tl-lampen/kwikl
ampen)
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Gevoeligheid: Automatisch/vast (gelijkwaardig aan ISO 100/200/400)

Flitser: Intern (automatisch/niet flitsen/automatische 
rode-ogenreductie/altijd flitsen/lang synchroon)

Zelfontspanner: 2 seconden/10 seconden

Fotomodus: Normaal/portretten/landschappen/nachtfoto's 
algemeen/nachtfoto's portretten/macro

LCD-monitor: TFT kleuren-LCD van 2,5 inch (low temperature polysilicon)

Interface: USB-interface
(High Speed/Full Speed Mass Storage Class)

Voeding: Lithium-ionbatterij (Li-ion) (één bijgeleverd)

Externe voeding: Apart verkrijgbare netadapter (EU-37)

Afmetingen
(hoogte × breedte × diepte): 63 × 92 × 32 mm

(zonder uitstekende delen)

Gewicht: Circa 170 g

Temperatuur: Gebruik: 5 tot 35 °C 
Opslag: -20 tot 60 °C 

Elektrisch: Ingangsspanning: 3,4 V gelijkspanning
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Batterijlader

Batterij

Model: A341B (VS, Canada)
A341H (overige)

Ingangsspanning: A341B: 100 - 120 V wisselspanning, 50/60 Hz

A341H: 100 - 240 V wisselspanning, 50/60 Hz

Laadmethode: Constante spanning, constante stroom

Laadindicatie: Opladen: rood lampje aan
Voltooid: groen lampje aan

Model: EU-94

Type batterij: Oplaadbare lithium-ionbatterij

Uitgangsspanning: 3,7 V gelijkspanning

Capaciteit: 1230 mAh
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Apart verkrijgbare accessoires

Netadapter (EU-37)

Gebruik van de netadapter
Opmerking:
Lees de bijgeleverde gebruiksaanwijzing voordat u de netadapter gebruikt.

Model: EU-37

In: 100 - 240 V wisselspanning

Uit: 3,4 V gelijkspanning, 2,5 A

Stroomverbruik: 14 W
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1. Als uw netadapter een los netsnoer heeft, moet u deze kabel stevig in de daarvoor bestemde 
aansluiting op de adapter steken.

2. Open het klepje over de aansluitingen aan de zijkant van de camera en steek de adapterkabel 
in de daarvoor bestemde aansluiting van de camera.

3. Steek het snoer van de netadapter in een stopcontact.
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Verklarende woordenlijst
De volgende definities zijn van toepassing op de L-500V.

belichting
De hoeveelheid licht die door de lens valt voor het maken van een foto.

cartridge
Bevat de inkt die uw printer gebruikt om af te drukken.

driver
Software die instructies naar een computerrandapparaat stuurt, zodat het apparaat weet wat het 
moet doen. Uw printerdriver ontvangt bijvoorbeeld afdrukgegevens van uw L-500V en stuurt 
vervolgens instructies naar de printer voor het afdrukken van deze gegevens.
De printerdriver en hulpprogramma's van de printer worden samen de 'printersoftware' 
genoemd.

foto
Gegevens die een tweedimensionaal beeld voorstellen. Een digitale foto bestaat uit pixels met een 
bepaalde hoogte en breedte in een regelmatig gevormd raster. Elke pixel kan uit één of meer bits 
gegevens bestaan. Hiermee wordt de helderheid van de foto op dat punt aangegeven.

helderheid
De lichte of donkere tint van een foto.
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hulpprogramma's
Software voor de bewaking en het onderhoud van uw printer. De hulpprogramma's van de printer 
en de printerdriver worden samen de 'printersoftware' genoemd.

hulpprogramma's voor de printer
Zie hulpprogramma's.

interface
Een stuk hardware, een methode of een standaard om de computer en de camera op elkaar aan 
te sluiten.

interfacekabel
De kabel waarmee de L-500V wordt aangesloten op de printer of op andere apparaten.

JPEG
Een bestandsindeling voor het opslaan van foto's (kleur of grijstinten) in gecomprimeerde vorm. 
Gegevens die in JPEG-indeling worden opgeslagen, worden doorgaans meer gecomprimeerd dan 
gegevens die als TIFF-bestand of in een andere bestandsindeling worden opgeslagen.

lichtgevoeligheid
De mate waarin film gevoelig is voor licht. In een digitale camera hangt de lichtgevoeligheid af 
van de mogelijkheden van de beeldsensor.

miniaturen
Foto's in het klein.
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pixel
Afkorting van 'picture element' of beeldelement. Elke foto bestaat uit een aantal pixels. Pixels 
worden ook uitgedrukt in aantallen puntjes.

poort
Een interfacekanaal voor de verzending van gegevens tussen apparaten.

printerdriver
Zie driver.

resetten
Het terughalen van de standaardinstellingen van de L-500V.

spuitkanaaltjes
Fijne kanaaltjes in de printkop waarmee de inkt op de pagina wordt gespoten. Als de 
spuitkanaaltjes verstopt zijn, kan de afdrukkwaliteit afnemen.

standaard
Een waarde of instelling die van toepassing is wanneer het apparaat wordt aangezet, gereset of 
geïnitialiseerd. Soms ook wel fabrieksinstelling genoemd.

station
Een geheugenapparaat, zoals een cd-romlezer, vaste schijf of diskettestation. 

toepassing
Een computerprogramma dat u helpt bij een bepaalde taak, zoals tekstverwerking, 
beeldbewerking of financiële planning.
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USB-interface
Afkorting van Universal Serial Bus, een type interface. Maakt het mogelijk om maximaal 127 
randapparaten (zoals een toetsenbord, muis en printer) op de computer aan te sluiten via één 
universele poort.

zoom
Het vergroot weergeven van een klein deel van een foto (inzoomen) of het verkleind weergeven 
van een groot deel van een foto (uitzoomen). Digitale zoom is het elektronisch uitvergroten van 
het middelste deel van het geregistreerde beeld. Bij optische zoom wordt het lenzenstelsel gebruikt 
om het beeld te vergroten.
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Index

A
Aantal foto's dat kan worden 
gemaakt, 32
Aanvullende instellingen, 50
Afdrukinstellingen

afdrukdatum, 69
afdrukken op hoge 

snelheid, 69
papierformaat, 69
wijzigen, 68

Afdrukinstellingen 
wijzigen, 68
Album afdrukken, 67
Apart verkrijgbare 
accessoires, 101
Automatische fotomodus, 30

B
Batterij

lampje, 24
lithium-ionbatterij, 23
opladen, 23

Belichting, 45
Bereik, 30

C
Camera aan- en uitzetten, 27
camera opbergen, 81
camera reinigen, 80
Compatibele 
geheugenkaarten, 24
Contact opnemen met 
Epson, 92

D
De camera uitpakken, 16
De datum en tijd instellen, 28

De geheugenkaart 
formatteren, 61
De kwaliteit selecteren, 31
De resolutie selecteren, 31
Diavoorstelling, 54
Digitale zoom, 37
Digital Print Order Format 
(DPOF), 58
DPOF, 58
Draaien

foto's, 54

E
Eerste instellingen, 28
EPSON Photo!4, 74

F
Flitsbereik, 39
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Flitser, 38
Foto's afdrukken, 63
Foto's beheren

draaien, 54
overbrengen naar een 

computer, 61
verwijderen, 59
weergeven, 53

Foto's maken, 33
continu, 40
in P.I.F.-modus, 70
macromodus, 41

Foto's verwijderen, 59
Foto-eigenschappen, 56
Fotomodus, 30
Foutmeldingen, 89

G
Gebruik van de software, 74
Geheugenkaart

formatteren, 61
geschikte typen, 24
installeren, 25

Geheugenkaart 
verwijderen, 26
Geluidsinstellingen, 50
Geschikt afdrukmateriaal, 64

H
Handmatige fotomodus, 30
Herstellen

bestandsnummering, 46
standaardinstellingen van de 

camera, 80

I
Informatie op de 
LCD-monitor, 34
Installeren

batterij, 21, 22
geheugenkaart, 21, 25
software, 77

K
Kaders

vervangen, 72
verwijderen, 73
wijzigen, 71

Klantenservice, 92
Klepje voor 
batterij/geheugenkaart 
openen, 21
Klepje voor 
batterij/geheugenkaart 
sluiten, 21
Knoppen, 19
Knoppen, lampjes en functies 
van de modusdraaiknop, 19
Kwaliteit, 31

L
Lampjes, 19
Landschappen, 42
Levensduur batterijen, 22
Lichtgevoeligheid, 44
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M
Macromodus, 41
Modusdraaiknop, 19

N
Nachtfoto's algemeen, 43
Nachtfoto's portretten, 43
Normaal, 42
Normen en goedkeuringen, 96

O
Onderdelen van de camera, 17
Ontspanknop, 29
Opladen

batterij, 23
Optische zoom, 37

P
P.I.F., 70
P.I.F.-bestanden, 75

Portretten, 42
PRINT Image Framer, 70

foto's maken, 70
kaders vervangen, 72
kaders verwijderen, 73
kaders wijzigen, 71

Problemen en oplossingen, 82
Problemen oplossen, 82

problemen bij het 
afdrukken, 87

problemen met de 
beeldkwaliteit, 86

problemen met de 
camera, 82

Q
QuickTime, 74

R
Rechtstreeks afdrukken, 63

alle foto's van een 
geheugenkaart afdrukken, 65

foto afdrukken die op 
LCD-monitor wordt 
weergegeven, 64

geselecteerde foto's 
afdrukken, 66
Resolutie, 31

S
Scène, 41
Setup Menu, 50
Sluiter, 29

half ingedrukt, 29
volledig ingedrukt, 29

Snel een voorbeeld van foto's 
weergeven, 55
Software

systeemeisen, 76
Specificaties, 97
Status en foutmeldingen, 89

T
Taal instellen, 28
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Technische ondersteuning, 92

U
USB-driver, 75

W
Weergeven

foto's, 53
Foto-eigenschappen, 56

Witbalans, 43

Z
Zelfontspanner, 39
Zoom, 37






